
  

ILYÉS ZOLTÁN 

Az 1938-as határváltozás és a felső-Bódva-völgyi németség 

(Mecenzéf, Stósz)∗ 

Bevezetés 

Mecenzéfet (Unter-, Obermetzenseifen, Nižny-, Vyšny-Medzev) 1255 és 1359 
között német bányászok és kézművesek alapították. Megélhetésükben a bányá-
szat (ezüst, réz, vas) és a hámoripar volt fontos, mely később járulékosan kiegé-
szült a szénégetéssel és a környéken található kevert lombú erdőkre alapozódó 
zsindelykészítéssel. Stószon (Stoss) a XIII. század közepén telepedtek meg né-
met bányászok, favágók és szénégetők. Mindkét település kezdetben a jászói 
(Joos, Jasov) premontrei prépostsághoz tartozott, Stósz 1331-ben Szomolnok 
(Schmöllnitz, Smolnik) királyi bányavároshoz került.1 

A Bódva felső folyása mentén, már Abaúj területén fekvő településeket az 
Alsó-Szepesség és a Gölnic-völgy (Gründler Boden) német városkáitól a Kojsói-
havasok választja el. Jól járható közlekedési út csak magyar többségű Jászó-
Szepsi és Kassa felé volt adott, ami már korán meghatározta a kulturális kontak-
tusokat. A mecenzéfiek vasáruikat jórészt magyar nyelvterületen – a Felföldön 
és az Alföldön – értékesítették. A mezővárosok piachelyei bőven kínáltak olyan 
kulturális találkozási helyzeteket, amelyek már korán hozzájárultak a magyar 
nyelvi minta és a magyarérzelműség terjedéséhez. 

Ennek egyik első, a kollektív emlékezet által is megőrzött epizódja, hogy a 
mecenzéfiek a Rákóczi-szabadságharc mellé állva a kuruc seregnek ötezer baltát 
készítettek. A magyaros mecenzéfi férfiviselet kapcsán a helyi emlékezet azt 
tartja, hogy állítólag egy huszáregység katonái uniformisaikat Mecenzéfen 
hagyták, amely a helyi obsitos egylet tulajdonában maradt. Ezt a viseletet nagy 
ünnepi körmeneteken hordták az erre méltóak, azok a polgárok pedig, akik 
anyagilag megengedhették maguknak, más alkalmakra is kikölcsönözhették (te-
metés, esküvői fotók). A megmaradt fotók és képek alapján úgy tűnik, hogy a 
férfiak a XIX. században mindkét Mecenzéfen ezt a magyaros uniformist hord-
ták, az eredeti német férfiviselet feledésbe merült.2 

A felső-magyarországi bányavárosok birtokába tartozó településeket az új-
korban külön is megerősítették bányavárosi minőségükben (Stósz 1638, Alsó- és 
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Felső-Mecenzéf 1728), ami elméletileg védelmet nyújtott a nemesség, a hatósá-
gok és a földesúri joghatóságot rendületlenül tovább érvényesíteni kívánó pre-
montrei rend túlkapásai ellen.3 

A mecenzéfiek patriotizmusa az 1848–49-es szabadságharcban szintén meg-
nyilvánult: 40 ezer bajonettet készítettek a honvédsereg számára, sokan aktívan 
részt vettek a szabadságküzdelmekben. A szabadságharc leverése után a náluk 
maradt bajonetteket a hámorok tavaiba dobták, és pár hónapra elbujdostak az 
erdőkbe, elhagyott tárnákba. 1848-ban vége lett a jászói premontrei rend földes-
úri joghatóságának, amely ellen a mecenzéfiek évszázados harcot folytattak régi 
bányavárosi privilégiumaikra hivatkozva. Ennek egy állomása volt, amikor 
1831-ben az állandó összetűzések nyomán Alsó-Mecenzéf keresztülvitte, hogy az 
1804-ben alapított Kassai egyházmegyéhez kerüljön, míg Felső-Mecenzéf a Rozsnyói 
egyházmegye, és így a premontrei rend jurisdikciója alatt maradt.  

1860 és 1874 között virágzott a hámoripar, a jól szituált hámortulajdonosok 
fiaikat Budapestre küldték tanulni, illetve hivatalnoki pályákra adták. Előkelő-
nek számított, ha a jómódú családok és magasabb rangú hivatalnokok egymás 
között magyarul beszéltek. A kiegyezéssel újabb lendületet vett a magyarosodás 
és magyarosítás. A Kultuszminisztérium 1868-ban megengedte ugyan a hatosz-
tályos német népiskola működését, de a németországi tankönyvek használatát 
már nem. Az iskolákat a következő évtizedekben fokozatosan magyar tanítási 
nyelvűvé változtatták. 1907-ben az Apponyi-féle iskolatörvény nyomán csupán 
az anyanyelvi órákat és – engedéllyel – a vallásoktatást tarthatták meg németül. 
Amellett, hogy a népesség több mint 2/3-a beszélt magyarul, nem felejtették el a 
helyi mánta nyelvjárást.4 A XIX. század végétől a nyelvjárás felé a cipszer, illet-
ve a mánta intelligencia kitüntetett érdeklődéssel fordult. Majdnem mindegyik 
szepesi városnak volt dialektusban alkotó költője, írója. Mecenzéf leghíresebb, 
nyelvjárásban író költője (Mundartdichter) Peter Gallus római katolikus lelkész 
volt. A magyarosítást elítélő helytörténészek szerint a helyi dialektus óvta meg 
a szepesi és abaúji németeket a teljes beolvadástól. A korabeli tendenciáktól el-
térően Mecenzéfen csak alkalmi névváltoztatásokra került sor. A mecenzéfiek 
hungarus-tudatát, patriotizmusát jól példázza a millennium esztendejében készült 
és az első település (Dörfel) helyén felállított német feliratú emlékmű szövege.5 
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A kulturális kontakthelyzeten, valamint a kereskedelmi és munkamigráció-
kon túl a beházasodások is hozzájárultak a magyar minta helyi fennmaradásá-
hoz: a mecenzéfi mánták egy részének magyarosodása még 1920 után sem 
szűnt meg, illetve megmaradt a többnyelvűség és a magyarok iránti szimpátia.6 
A csehszlovák népszámlálásokkor nem várható mértékben vallották magukat 
magyarnak a három község lakói. (1. TÁBLÁZAT) 
 

1. A Bódva-völgyi németség etnodemográfiai viszonyai  

A felső-Bódva-völgyi németségének demográfiai adatait nem lehet függetleníte-
ni a hagyományos hámoripar konjunktúráitól és recesszióitól. Az 1874 utáni el-
ső nagyobb kivándorlási hullámot a nagy tőzsdekrach indította el, de az olcsóbb 
ipari áruk versenye már ezt megelőzően érzékenyen érintette a felső-mecenzéfi 
szegkovácsokat. Ők voltak az első amerikai kivándorlók.  

 
1. TÁBLÁZAT: A felső-Bódva-völgyi német községek etnikai viszonyai (1880–1930) 

  1880*  1890* 1900* 1910* 1921 1930 
magyar   238   159   417   596   600   240 
szlovák     58   112   112     83   102   245 
német  2733 2390 2258 1918 1945 2062 
egyéb   144     29     18     61     23   109 
összesen 3173 2690 2805 2658 2670 2656 

Alsó-Mecenzéf 

magyarul beszél     1711 1919     
magyar     10     47   248   592   297   168 
szlovák     68   137   314   235   392   592 
német  1200   831   745   522   672   261 
egyéb     81     51   104   226   160   261 
összesen 1359 1066 1411 1572 1521 1282 

Felső-Mecenzéf 

magyarul beszél       682 1070     
magyar     24     51   138   853   366   107 
szlovák     16     15     19     17     24   277 
német    988   980   940   148   599   711 
egyéb     48     15     15     15     33     87 
összesen 1076 1061 1112 1033 1022 1182 

Stósz 

magyarul beszél     762   887   
 
* Anyanyelvi adatok 
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Az 1880-as évektől az első világháborúig masszív volt a tengerentúli kivándor-
lás. 1880 és 1890 között Alsó-Mecenzéfen 15%-kal, Felső-Mecenzéfen 21%-kal 
csökkent a népesség. (1. TÁBLÁZAT) Alsó-Mecenzéfről az első világháborúig 
mintegy 700-an, Felső-Mecenzéfről 300-an vándoroltak el,7 más adatok szerint 
1873–1914 között a két településről több mint 1500 személy költözött el. Különö-
sen sokan mentek az Amerikai Egyesült Államokba, azon belül is Cleveland vá-
rosába, melyet amerikai Mecenzéfnek is hívtak.8 

Alsó-Mecenzéf etnikai összetételében mindvégig meghatározó maradt a né-
met elem (1. ÁBRA), a magyarok századfordulótól növekvő aránya nem haladta 
meg a 22%-ot. (1. TÁBLÁZAT) A magyaroknak legfeljebb 15–20%-a lehetett ide 
beköltözött vagy beházasodott,9 a többiek helyi mánták voltak, akik patriotiz-
musból regisztráltatták magukat magyarnak. Néhány családban szokássá vált, 
hogy bizonyos alkalmakkor magyarul beszéltek. A bécsi döntés után szenvedé-
lyesen harcoltak, hogy Magyarországhoz kerüljenek. Ezt a csoportot hívták ma-
gyarónoknak (Madjaronen). A századfordulón a magyarul tudók aránya a tele-
pülésen 2/3 körül alakult. (2. ÁBRA) Szlovákok megtelepedését – Felső-Mecen-
zéffel ellentétben – egészen 1944-ig nem lehetett érzékelni, a statisztikai szlovák 
népesség jórészt a két település között élő cigányságból rekrutálódott, akiknek 
gyermekei a két világháború között a helyi szlovák iskolát látogatták. 
 
1. ÁBRA: Az etnikai összetétel változásai a hivatalos népszámlálási statisztikák alapján 
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2. ÁBRA: A magyarul beszélők százalékos aránya Alsó-Mecenzéfen 
az 1900-as és 1910-es népszámlálások alapján 
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Felső-Mecenzéf etnikai helyzete ettől több tekintetben eltért. (3. ÁBRA) 1890 után 
a szlovák anyanyelvűek száma ugrásszerűen megnőtt. Ennek egyik oka, hogy a 
csődbe jutott, Amerikába kivándorló felső-mecenzéfi szegkovácsok többnyire 
szlovákoknak adták el házukat és földjeiket. A szlovákság arányának növekedé-
se már a XIX. század elején is érezhető volt.10 Emellett az összességében agrár-
jellegű Felső-Mecenzéfen a szlovákság eredményesebben tudott integrálódni. A 
szlovákság arányának növekedése másrészt összefüggésben van az adminiszt-
ratív szempontból ide tartozó, mintegy félórányi járásra levő Luciabánya fejlő-
désével, ahová lengyelek és a népszámlálási statisztika szerint vendek (!) is köl-
töztek.11 1910-re relatív többségbe kerültek a magyar anyanyelvűek, amelyben 
szerepe lehetett a Rimamurány–Salgótarjáni Vasmű Rt. által igazgatott új bá-
nyásztelepülésnek. A vegyes rekrutáció ellenére a bányaigazgatás (iskola, bá-
nyászkolónia, szociális intézmények, munkanyelv) fontos hatással bírt a nyelvi 
egységesülésre.12 A magyarul tudók aránya Alsó-Mecenzéffel összehasonlítva 
kisebb, különösen 1900-ban, amikor az össznépesség felét sem tette ki. (4. ÁBRA) 
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Magyar Korona Országainak helységnévtára. Szerk.: Jekelfalussy János. Bp., 1892. – A Ma-
gyar Korona Országainak 1900. évi népszámlálása. Magyar Királyi Statisztikai Hivatal, 
Bp., 1902.  
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Zoltán: A specializált háziipari tevékenység és a vallás szerepe egy allochton szórványközösség 
fennmaradásában. Erdélyi Múzeum, 2000/3–4., 128–138. A felvidéki ipari központok 
nyelvhasználatához lásd Pazmandi, Susanne: Industrialisierung und Urbanisierung und 



  

 
3. ÁBRA: Az etnikai összetétel változásai a hivatalos népszámlálási statisztikák alapján 
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4. ÁBRA: A magyarul beszélők százalékos aránya Felső-Mecenzéfen 

az 1900-as és 1910-es népszámlálások alapján 
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Szembetűnő, hogy Stószon 1910-ben a magát korábban német anyanyelvűnek 
valló népesség zömét (82%) magyar anyanyelvűként regisztrálták. Ez még ko-
rántsem bizonyítja a német nyelv, illetve helyi mánta dialektus feladását vagy 
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des Forschungsprojekt „Deutse und Magyaren als nationale Minderheiten im Donau-
raum”. R. Oldenbourg Verlag, München, 1991, 161–231.  



  

elfelejtését, sokkal inkább a „cipszer hungarus-tudat” legeklatánsabb megnyil-
vánulásaként értékelhető. A helyi közoktatási helyzet és vallási élet részleteit 
nem ismerjük, azonban az egyértelmű, hogy a nem új gyökerű magyarérzelmű-
séget, állampatriotizmust erősítette a magyar, illetve magyarrá vált helyi elit 
(lelkészek, tanárok, késgyárosok, birtokosok). Az első világháború után ez az 
arány csak fokozatosan „korrigálódik” a németek, illetve szlovákok javára. 
1921-ben a magyarok aránya még mindig 36%, csak 1930-ban csökken 10% alá, 
míg ugyanekkor a szlovák nemzetiségűek aránya 24%. (1. TÁBLÁZAT, 5. ÁBRA) 

Ez utóbbi utal a Stószhoz tartozó kistelepülések szlovák népességére (Stósz-für-
dő, Bodoka), valamint szlovák beköltözésre és egyfajta orientációs váltásra, mi-
mikrire, amely a helyi politikai érdektagoltság ismeretében nem meglepő, és kü-
lönösen a 30-as évek végére lesz szembetűnő (lásd a magyarónok, illetve cipszerek 
iskoláztatási gyakorlatát 1939-ben). A magyarul beszélők adatai az 1900-as és 
1910-es népszámláláskor világosan utalnak a magyar nyelv ismeretének jelentő-
ségére és elterjedtségére. (6. ÁBRA) 1910-ben már az Apponyi-féle törvény hatása 
is lemérhető, azonban óvunk ennek túldimenzionálásától. A magyarul tudók aránya 
a három község közül Stószon volt a legnagyobb: 1910-ben 86%. A magyar nyelv is-
meretét, illetve a nyelvi normát feltétlenül erősítette az 1881-ben alapított Stósz-für-
dőt látogató és a községben megszálló nagyszámú – főleg Budapestről, Kassáról és a 
Bácskából érkező – magyar fürdővendég. 

 
5. ÁBRA: Az etnikai összetétel változásai a hivatalos népszámlálási statisztikák alapján 
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6. ÁBRA: A magyarul beszélők százalékos aránya Stószon 
az 1900-as és 1910-es népszámlálások alapján 
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2. Regionális identitás és politikai érdektagoltság a két világháború között 

1918-ig Mecenzéf bizonyos értelemben a magyar kormányzat édesgyermeke 
volt, specialistái az egész Kárpát-medencébe és a Balkánra szállíthatták termé-
keiket, gazdasági gondok esetén a magyar kormányzat pénzügyi, értékesítési 
segítséget nyújtott számára. A Monarchia felbomlásával, az utódállamok meg-
szerveződésével és a trianoni határváltozással hagyományos piachelyeiktől el 
lettek szakítva: a mecenzéfiek gazdasági válságba kerültek, magas lett a munka-
nélküliség. A cseh kormány a konkurens morva–cseh–sziléziai ipar termékeit 
részesítette előnyben, nem támogatta a helyi ipari szövetkezetet a külföldi pia-
cokért való versenyben, kedvezőtlen volt a devizapolitika, a balkáni államokban 
magasak voltak a vámok. Összességében csekély volt a megértés az iparág irá-
nyában. Mecenzéfet különösen 1930 körül érintette erősen a gazdasági és érté-
kesítési válság.13  

A gazdasági nyomorúság kedvezett a kommunista eszmék terjedésének. A 
Kun Béla-féle 1919-es tanácshatalom több helyi támogatóra talált, sok cseh le-
gionárius esett áldozatul a heves harcoknak. Az 1920-as községi választáskor a 
kommunisták igen figyelemreméltó eredményt értek el. Ez tiltakozás is volt a 
prágai politika ellen, és egyben a rövid 1919-es tanácshatalom hatása, amely 
nyilvánvaló bűnei és gazdasági melléfogásai ellenére nem idegenítette el a mecenzé-
fieket a kommunista eszméktől. Sokakban élt még az a vélemény is, hogy a gazda-
sági gondokra a Magyarországhoz való csatolás lenne a megoldás, és ezt a helyi 
Kun-adminisztráció nacionalista retorikája és csehellenessége is erősítette. 

                                                                 
13 Kauer, Josef – Schürger, Johannes – Wagner, Klement: i. m. 216–218. 



  

* 

Az Alsó-Szepességben a legkedveltebb pártok a Szepesi Német Párt mellett a Kom-
munista Párt, a Csehszlovák Szociáldemokrata Párt, a Német Szociáldemokrata 
Párt, a Szlovák Néppárt (Hlinka-párt) és a Csehszlovák Agrárpárt voltak.  

A Szepesi Német Pártot (Zipser Deutsche Partei) 1920-ban Felső-Szepesség-
ben alapították, és egyik bázisa Alsó-Mecenzéfen volt. A parlamenti választá-
sokkor a Szepesi Német Párt a Magyar Nemzeti Párttal és a Magyar Keresz-
tény-Szociális Párttal egy választási blokkot képzett, így a második választáskor 
vezetője, Andor Nitsch már bejutott a prágai parlamentbe. 1929-ben a Szepesi 
Német Párt egy parlamenti helyén kívül két képviselő jutott a szenátusba, az 
egyik a mecenzéfi Rudolf Böhm volt.  

 Az Alsó-Szepesség jó néhány katolikusa nehéz szívvel szavazott a Szepesi 
Német Pártra, mert számukra állítólag túl lutheránus volt. Ezt bizonyítja, hogy 
1929-ben Alsó-Mecenzéfen 102 fős szlovák kisebbség mellett 119 szavazat jutott 
a Hlinka-pártra. Számítások szerint legalább ötven németnek kellett a szlovák 
nacionalistákra szavazni. A két világháború közötti alsó-mecenzéfi papok nagy 
valószínűség szerint a Magyar Keresztény-Szociális Párttal szimpatizáltak. 
Mindazonáltal a kommunistákra leadott szavazatokon túl rendre kétszáz német 
szavazat „veszett el” német részről Alsó-Mecenzéfen a Heimatbuch értékelése 
szerint. Felső-Mecenzéfen szlovák pap volt, aki a Hlinka-párt mellett agitált, ha-
tása Alsó-Mecenzéfen is érzékelhető volt.14  

A Bódva völgyében kezdetben három-négy párt volt a községi választások 
főszereplője: a Szepesi Német Párt, a Magyar Keresztény-Szociális Párt, a Ma-
gyar Nemzeti Párt és a Kommunista Párt. A községi választásokon 1927-ben Al-
só-Mecenzéfen a Szepesi Német Párt hét mandátumhoz, a Magyar Keresztény-
Szociális Párt német szekciója kilenc, a Kommunista Párt 14 mandátumhoz ju-
tott. A Szepesi Német Párt és a Magyar Keresztény-Szociális Párt jól együttmű-
ködtek, így erőiket egyesítve többségi polgármestert adhattak. 1931-ben ez a 
rend összeomlott, a kommunisták gazdasági javulást ígérve hatalomra jutottak. 
A Szepesi Német Párt hat, a Magyar Keresztény-Szociális Párt négy mandátu-
mot kapott. Húsz képviselővel a kommunisták polgármestert állíthattak. A pol-
gári pártok szavazóinak egy része nem ment el a választásokra. A szavazáson a 
részvételi arány 50% alatti volt, a kommunisták szavazóbázisa azonban rendkí-
vül tudatos és fegyelmezett. Ez is sikerük egyik titka volt. A kommunisták per-
sze nem váltották be ígéreteiket, és néhányan közülük beszüntették a helyi poli-
tizálást. 1938-ban a Kárpáti Német Párt tizenegy, a kommunisták hét mandátu-
mot szereztek.15  

A Kárpáti Német Párt (Karpatendeutsche Partei) 1928-ban alakult meg, és a 
Szepességben lassanként erőre kapott a Szepesi Német Párttal szemben. Alsó-
                                                                 
14 Karpatenpost, 1929 november 12.: „Vannak olyan helyi vezetőink, akiknél a vallás a 

politikai nézetet is meghatározza. Miután a Szepesi Német Pártot és a Magyar Nemze-
ti Pártot lutheránus pártnak tekintik, híveiket arra ösztönzik, hogy semmi esetre se 
szavazzanak ezekre a pártokra.” 

15 Guzsak, Ladislav: i. m. 397. 



  

Szepességben, Merényben (Wagendrüssel) alapították, dr. Frühwirth, Manou-
schek és dr. Steinacker, az egyes német nyelvszigetek küldötteinek részvételé-
vel. A párt jó fogadtatásra lelt Közép-Szlovákiában (Hauerland) és Pozsony kör-
nyékén. Programja hangsúlyosan a népterület (Volksboden) megtartására, a né-
met kultúra védelmére és a munkahelyek biztosítására koncentrált, nemzeti, an-
timarxista és keresztény pártként célja volt a kárpáti német népcsoport kulturá-
lis autonómiájának elérése. Mecenzéfen hamarosan erős, aktív helyi csoport ala-
kult. A munkanélküliség miatt sok párttag a Német Birodalomban vállalt mun-
kát. Mecenzéfen a Kárpáti Német Párt a Szepesi Német Párt helyébe lépett, 
amint azt a községi képviselet is mutatta.16 

A müncheni egyezmény (1938. szeptember 29.) után a prágai kormány a 
Szudétanémet Pártot betiltotta. Szlovákiában a hozzá közeli Kárpáti Német Párt 
önmagától feloszlott és Német Pártként (Deutsche Partei) alakult újjá. Mivel en-
nek nem volt tagsági díja, szervezésében pedig sokat segítettek a főiskolások és 
a gimnazisták, taglétszáma gyorsan növekedett. Mecenzéfen Német Házat ala-
pítottak. A Kárpáti Német Párt mellett volt Mecenzéfen egy helyi német szociál-
demokrata alapszervezet is, amelynek tagjai később részben a Német Pártba, 
részben a Kommunista Pártba léptek be. Szlovákia autonómiájának kikiáltása-
kor (1938. október 6.) komisszár polgármestert jelöltek ki a Német Pártból, ezzel 
a kommunistákat teljesen kikapcsolták. El kell mondani, hogy ekkor indult meg 
egyfajta átszivárgás a kommunisták közül a Német Pártba.17 

Felső-Mecenzéfen a Szepesi Német Párt 1927-ben nyolc képviselőt juttatott a köz-
ségi a tanácsba, de itt a Magyar Keresztény-Szociális Párt nem állított listát. A szlo-
vákok három Hlinka-párti képviselőt választottak meg. A kommunisták – szlovákok 
és németek egyaránt – 13 képviselővel jutottak be a 24 tagú testületbe. A kom-
munista polgármester csakhamar csődbe juttatta az önkormányzatot, és újabb 
választásokat kellett kiírni (Magyar Nemzeti Párt 2, Csehszlovák Szociáldemok-
raták 3, kommunisták 14, Csehszlovák Agrárpárt 5 mandátum). 1935-ben ismét 
a kommunisták kapták a legtöbb szavazatot. A két világháború közötti választá-
si eredmények értékelésénél tekintetbe kell venni a közigazgatásilag Felső-Me-
cenzéfhez tartozó Luciabánya, a kétharmad részben szlovákok és lengyelek, 
egyharmad részben magyarok lakta bányásztelepülés hatását. Az autonómia ki-
kiáltásakor szintén egy németpárti komisszár vette át a község igazgatását.18 

Stószon a Csehszlovák Köztársaság megalapítása után a Német–Magyar 
Szociáldemokrata Párt lett a legerősebb. Az 1920-as parlamenti és szenátusi vá-
lasztások után a német szociáldemokraták kiváltak, és a csehországi Német Szo-
ciáldemokrata Munkáspárthoz csatlakoztak. A Szepesi Német Párt Stószon cse-
kély szerepet játszott, míg a Kárpáti Német Pártnak egyáltalán nem volt bázisa. 
A korábban szinte kizárólag késgyártásból élő településen a hatalomváltás nagy 
munkanélküliséggel és nélkülözéssel járt, a Német Szociáldemokrata Munkás-
párt baloldalibb érzelmű tagjai csakhamar a Csehszlovák Kommunista Párthoz 

                                                                 
16 Kauer, Josef – Schürger, Johannes – Wagner, Klement: i. m. 214–215. 
17 Uo. 213–214. 
18 Uo. 214. 



  

csatlakoztak. A kommunisták 1923–1937 között négyszer nyertek községi vá-
lasztásokat. Többek között Fábry Zoltán, a később „stószi remeteként” ismert 
antifasiszta csehszlovákiai magyar író is állt a község élén. 1938-ban szociáldemokra-
ta vezetőt választottak a település élére, a kommunista és szociáldemokrata párt be-
tiltása után a községet kinevezett németpárti polgármesterek vezették.19 
 

3. A Bódva-völgyi németek az első bécsi döntés után 

Az első bécsi döntés után mozgalom indult az új határ megváltoztatása érdeké-
ben.20 A stószi és mecenzéfi mánták elsőrendűen gazdasági okokból Magyaror-
szághoz szerettek volna kerülni. Itt kell megjegyezni, hogy sokan azért támogat-
ták a Magyarországhoz való csatlakozást, mert azt látták, hogy a közlekedési 
kapcsolatok észak (Szomolnok) felé nagyon nehézkesek, és a vasútvonal is 
Szepsi és Kassa felé vezetett. (7. ÁBRA) Ezek a hasznossági, gazdasági szempon-
tok – aminek természetesen voltak kulturális motivációi is – az akkori nemzet-
politikai viszonyok és a német Volksboden alapján szerveződő új európai tér-
rend kapcsán nem voltak tolerálhatók.21 
 

7. ÁBRA: Mecenzéf és környéke az 1938-ban megállapított határvonallal 

 
                                                                 
19 Uo. 362.; Guzsak, Ladislav: i. m. 381. 
20 Az első bécsi döntésről, előzményeiről és hátteréről lásd kötetünkben Pritz Pál, vala-

mint Sallai Gergely tanulmányát. 
21 Kauer, Josef – Schürger, Johannes – Wagner, Klement: i. m. 95., 201. 



  

Birodalmi német, illetve kárpáti német részről látták, hogy a XVIII–XIX. század-
ban a magyarság asszimilációs ereje rendkívül nagy volt. A berlini és a kárpáti 
német vezetés – élén a szudétanémet Franz Karmasinnal – nem akarta, hogy 
Magyarországhoz nagyobb számban németek kerüljenek.22 A bécsi döntéskor a 
magyar javaslatban Stósz és Mecenzéf környéke is a népszavazásra ajánlott 
nyolc területrész között szerepelt.23 A számukra kedvezőtlen döntés után – melyben 
Esterházy János szerint aktív szerepet játszott Karmasin államtitkár – az érintett 
községekben tiltakozások és tüntetések kezdődtek.24  

A stószi németség többsége meg volt győződve arról, hogy a községet Ma-
gyarországhoz csatolják. Ebben voltak érdekeltek a késgyárosok is, akiknek na-
gyobb része magyarnak tartotta magát. A döntés után óriási volt a felháboro-
dás, a többség a nemzeti érzelműeket okolta.25 A kérdésben megosztott lakosság 
egy része gyermekeit a német iskola helyett a helyi szlovák iskolába íratta, 
melyben egyes vélemények szerint nagy szerepe volt a helyi Magyar Pártnak. 
1939-ben a tanév végi beíratásoknál kiderült, hogy Stósz mellett Szomolnokon 
és Alsó-Mecenzéfen az iskolaköteles gyermekek több mint a felét a szüleik nem 
a német iskolába íratták be, hanem a szlovák tannyelvűbe, vagy egyáltalán nem 
íratták be őket. Ezekben a községekben a „németajkú, de magyarbarát érzelmű” 
szülők magyar nyelvű iskolai oktatást követeltek gyermekeiknek.26 Stószon a 
Német Párt helyi német egyesületeket érintő központosító rendelkezései ellen is 
tiltakoztak, így keletkezett nyugtalanság a helyi tűzoltó egyesületben, és a zenekar 
és énekkar vezetői, tagjai is megtagadták az együttműködést a Német Párttal.27  

                                                                 
22 Rónai András: Térképezett történelem. Magvető, Bp., 1989, 182. 
23 Uo. 182. 
24 Szepesi Híradó, (77. évf.) 5. sz., 1939. február 4., 3.: „Hogyan maradt Mecenzéf Szlovákiá-

ban? A Felvidéki Magyar Hírlap írja: Esterházy János grófnak nyilatkozatából tudjuk, 
hogy a Bódva felső völgyszakaszának Magyarországhoz való visszacsatolása benne 
volt a Komáromban tárgyaló szlovák delegáció ajánlatában. A bécsi döntés napjáig 
efölött nem is volt kétség. Ekkor azonban megjelent Bécsben Karmasin államtitkár és 
keresztülvitte, hogy a Bódva forrásvidékének két német nagyközsége, Alsómeczenzéf 
és Stósz, Szlovákia területén marad. Hogy az érdekelt községek lakossága miképpen 
reagált erre a kéretlen és a lakosság érdekébe ütköző intervencióra, az nagyjából isme-
retes, Karmasin államtitkárt olyan tüntetés fogadta, hogy a karhatalomnak kellett be-
avatkoznia.” 

25 Kauer, Josef – Schürger, Johannes – Wagner, Klement: i. m. 363.: „Amikor 1938. november 
2-án a bécsi döntés eredménye ismertté vált, az összes utcácskából és zugból izgatott embe-
rek áramlottak a falu főterére és hangosan ordibáltak mint egy bolondokházában. Néhány 
asszony a dühtől rikácsolt: »Végünk van, el vagyunk zárva a világtól, éhen fogunk halni!« 
Feltűrt ingujjú, sötét pillantású munkások rendezetlen csoportokba gyűltek és elindultak 
Mecenzéf irányába, hogy itt a hasonló érzelműekkel együtt a bécsi döntés ellen tilta-
kozzanak. Fáradtan és leverten tértek haza Stószra a késő esti órákban.” 

26 Szepesi Híradó, (77. évf.) 27. sz., 1939. július 8., 4. 
27 Guzsak, Ladislav: i. m. 387–388. 



  

A mecenzéfiek küldöttséget menesztettek a döntés megváltoztatása érdeké-
ben a berlini külügyminisztériumba.28 Szlovák részről felvetődött, hogy Stósz és 
Mecenzéf fejében – az etnikai konfliktusok és magyar megtorlás által érintett – 
Nagysurányt akarják.29 Mecenzéfről megüzenték Karmasinnak, aki úgymond 
élelmet akart vinni a szűkölködő településnek, hogy ne látogassa meg őket. A fi-
gyelmeztetés ellenére 1938. december 11-én mégis megérkezett, kétszáz fős, 
egyenruhás rendfenntartó (Ordner) kísérettel. Mindkét településen heves tünte-
tés fogadta: a hívei élén a Stószon és Mecenzéfen felvonuló Karmasin Volks-
gruppenführert kövekkel megdobálták és merényletet kíséreltek meg ellene.30 
Az esetnek az lett a következménye, hogy a Bódva-völgy Magyarországhoz csatolá-
sát – amelyről még tárgyalásokat folytattak – kategorikusan elutasították, hogy a ter-
ror győzelmének még a látszatát is elkerüljék.31 Az eseményekre a pozsonyi Grenz-
bote heves cikkben reagált: „kommunisták, magyarónok és cigányok, valamint ha-
zaárulók és terroristák” merényletéről írtak. A mecenzéfiek erre a „szepesi mozgal-
makról mindig pártatlanul író Szepesi Híradóban” közöltek választ.32  

A települések bizonyos mértékű kettéhasadása magyarónokra és németpártiakra ge-
nerációs kérdés is volt: felnőtt egy nemzedék, akik már német iskolákban, főiskolá-
kon tanultak (sokan a Szudéta-vidéken) és az ifjúsági szervezetekben, sport- és kul-
turális egyesületekben megérezték a birodalmi német öntudat leheletét. 

A határváltozás nyomán néhány család átköltözött Jászóra, illetve Szepsire. 
Jászón 1941-ben 95 német anyanyelvű lakost regisztráltak, közülük csak 25-en 
vallották magukat német nemzetiségűnek. Az élelmiszerhiányt a Német Párt ál-
tal szervezett áruelosztó központ (Warenzentrale) és a Raiffeisen Bank igyeke-
zett megszüntetni. A 30-as évek elejéhez képest valóban enyhült a nélkülözés, 
ennek ellenére a Magyarországon dolgozók rokonaiknak rendszeresen csem-
pésztek át élelmiszert. Az egyik ilyen illegális útvonal éppen Felső-Mecenzéf és 
Luciabánya között volt. (7. ÁBRA) 

Röviddel a második világháború kitörése előtt behívták a tartalékosokat. A 
közeli határ megint jó szolgálatot tett: a mecenzéfiek közül sokan, akik nem 
akartak Hitler seregében harcolni, átszöktek Magyarországra. 

 

                                                                 
28 Szepesi Híradó, (76. évf.) 50. sz., 1938. december 10., 2.: „A meczenzéfiek küldöttsége Ber-

linben. A bécsi döntés értelmében Szlovákia területén maradt Mecenzéf község kül-
döttsége megjelent Berlinben a birodalmi külügyminisztériumban és kérte Németor-
szág hozzájárulását ahhoz, hogy a községet Magyarországhoz csatolják. A német Kül-
ügyminisztériumban kijelentették, hogy a bécsi döntőbírói határozat értelmében a bé-
csi döntőbíróság tagjai illetékesek. A meczenzéfi küldöttséget ennek megfelelően a bé-
csi döntőbírósághoz utasították.” 

29 Melzer, Rudolf: Erlebte Geschichte. Vom Umsturz 1918 zum Umbruch 1938/39. Eine Rückschau 
auf ein Menschen alter Karpatendeutschum. Karpatendeutsche Landmannschaft in Österreich, 
Wien, 1989, 102.; Szepesi Híradó, (76. évf.) 51. sz., 1938. december 24. 

30 Fábry Zoltán: Stószi délelőttök. Madách, Bratislava, 1968, 9. 
31 Melzer, Rudolf: i. m. 115. 
32 Szepesi Híradó, (76. évf.) 51. sz., 1938. december 17.  



  

4. Összefoglalás 

A Felső-Bódva völgyében a kisantant létrejöttével, a kedvezőtlen közlekedés-
földrajzi helyzettel, valamint a cseh ipar konkurenciájával beindult gazdasági 
marginalizálódás és pauperizálódás – bár indított különféle alkalmazkodásokat 
(lásd munkavállalás a Német Birodalomban, kocsma- és üzletbérlés Kelet-Szlo-
vákia számos településén) – a baloldal felé vitte a helyiek széles rétegeit, oly 
módon, hogy ez nem halványította el adott esetben a magyar identifikációt, a 
magyar államnemzet és adminisztráció iránti hűséget vagy kompatibilitási 
igényt. Külön elemzést érdemelne a Szepesi Német Párt helyi aktivitása, mely 
bár a Kárpáti Német Párt megalakulásával jelentőségéből fokozatosan vesztett, 
szűk, de aktív értelmiségi bázisát nem veszítette el.  

Az elsőrendűen gazdasági motiváció mellett azonban kifejezetten történeti-
kulturális beidegződések is húzódtak a felső-Bódva-völgyi németek magatartá-
sának hátterében. A mánták egyfelől a magyar államnemzettel és patriotizmus-
sal kötött adaptív konszenzust vállalhatónak és hasznosnak tartották a maguk 
szempontjából, másrészt a szlovák államot, illetve a szlovákiai német érdekkép-
viseletet nem gondolták annyira hatékonynak, hogy égető gazdasági gondjaikat 
megoldják. A történetileg erős hungarus-tudatnak mint státuskompenzációnak 
eredményességébe vetett hit találkozott a magyarországi nemzeti elit és a 
„hungarus beamter” hagyományú cipszer szakértelmiség nosztalgikus 
szimpátiájával.33  

                                                                 
33 Kászonyi Ferenc: Egy különös nemzetiségi kérdés. Magyar Szemle, 1928/8., 351–357: „A me-

cenzéfi mánták magyarhűsége pedig egyszerűen megható. Ez a hatszáz év óta itt lakó nép, 
mely mindig együtt örült vagy szenvedett a magyarokkal, a magyar statisztikákban német 
községként szerepelt, s a csehek alatt a szintén mánta Felsőmecenzéffel és a stószi gründle-
rekkel együtt magyarnak vallotta magát.” Uo. 355. 


